чі. 273 Неділя 5 (17; грудня 1899. Рік ІХ 
Виходить у Львові що - Передплата у Львові 


дня (крім неділь і гр. я в агенциї дневників 
7 пасаж Гавсмяна ч. 9 і 
А И в ц. к. Староствах на 
5 8 провіяциї : 
й | на цілий рік вр. 2:40 
Е 2 ва ців року , 1:20 
Е на чвортьроку, --:60 
й М місячно . . , --20 
Поодиноке число Ї кр. 


кат. сьсат) о 5-ій го- 
8 почтовою цере- 


динї по полудии. 


Редакция і 
Адміністрация ; улипя 
Чарнепкого ч. 8. 


Письма приймають ся 
лиш Франковаві. 


Рукописи ввертають ся 


хиш на окреме жадана вилкою: 
і ва вложенвм оплати с-м на цілий рік вр. 5:40 
почтової, - "з на ців року , 270 


Реклямациї 1 невадеча- До даток до - Газети «Тьвів скої". на чверть року, 58 


хамі вільні від оплати місячно . . , 
почтозої Поодиноке число 3 кр. 


М/іспег Јоштаї висказують ся прихильво о зая-|го о прасову провину і Отапиньского обжало- 


і гиў і гр. Кляріого, доказуючи, що правительство | ваного о обиду чести. 
Вісти політичні. ІМЕН 18р Ого, прізнартано 
пот вай с Вчера оповіщено в Римі альокуцию, т. є. 


и М Е | А 
я , У толованкетени Орао ве Нер | промову, яку Папа виголосив на оногдашнім 
(До ситуаций. -- З парляментарних комасий. — | полуднем під проводом п. Білиньекого. а конепеторі. На вступі альокуция подає тих 


Альокуция Пати. -- | Ан/лійскоттрамовальока лс ваи порядку були поставлені дві іс : кардиналів, котрим поручено, аби з нагоди 
війна.) ) вибір референта для квотового закона і 4) | о. вятого року отворили двері римеких храмів. 


| , б дискусия над законом переказовим. Референтом Відтак згадує про мирову конференцию в Гаві 
Кготделіїаї, обговорюючи заяву гр. Боля- | квотового закона по дворазовім голосованю ви і каже, що вої мусїжи то зганити, що не за- 


ріого, зложену вчера в буджетовій комісиї, | брано посла Менгера. Відтак розпочала ся ди- прошено на неї Пани. Цар запросив заступни- 
ідносить, що правительство , впевняючи, що|скусия над другою справою дневного порядку. | ків найсильнійших о, а-а а 
виготовило проект язикового закона, і що хоче Молодочехи жадали генеральної дискусиї над! пити о скідько можна міжнаро й мир. Ні- 
єго по полагодженю державних конечностий | законом, Німці і Поляки противили ся тому, уон ебув достойнійший тих запросин від Па- 
предложити пардяментови -- дало Чехам до-|вкінци на внесене бар. Діпавлього ухвалено, | пи, бо гляданє справедливости і проповідуване 
бру нагоду до задишеня обетрукциї, котру аби не розпочинати генеральної дискусиї, а правди і мира після Божої волі єсть головній 
они повинні залишити ве хочби длятого, аби | приступити проето до подрібної дискусиї, бо задачию начальника церкви. Апостольска сто- 
ивші сторонництва правиці, котрі — як то|при $. 1 буде можна говорити о цілім законі. лиця бажала взяти участь в тій конференциї 
видко з їх заяв -- не РО а, офару=цш Розпочала ся відтак довга пистон що про-|} жаліє, що одинокий голое, що уперто тому 
Могли витревати по стороні "ехів. помине-|тягнула ся від полудня аж до 10 - ої години у : 5 
ню ае саш аса жадань Чехів тепер | вечером, головно завдяки Чехам, котрі виела- т заа Б ЗЕ ш а. В 
ще менше може бути бесіда, як коли не-|ли на бесїдника пос. Ќафтана, що говорив ці- ЕЕЕ та. 1 Еа з 
будь перед тим. -- Шеџіѕеһеѕ Уоікебіаі ка-|лих 6 годин. Остаточно комісия відложила з то 05 справ 
же, що ніякий політик, ні муж держав- | дискусию над законом о розділі консумцийних а 26 
ний, признаючий права "народів, не схоче | податків аж до часу, коли правительство пред- 
перейти над Чехами до порядку дневного, | ложить виконуючі приписи до него. — Комі- 
але буде старати ся на основі взаїмного поша-| сия лєгітимацийна відослала на вчерашнім за- 
Нованя довести до згоди між ними і Німцями. | сїданю справоздане з вибору п. Бозакевича на- 
Міспег Таса пише, що еторонництва беруть | зад до субкомітету для тої справи, вибраного 
На себе тяжку вину, коли ставляють свої влас- | на посліднім засїданю тої комісиї. — Комісия 
ні інтереси висше як державні конечности. | асекурацийна вибрала на вчерашнім засіданю 
Одною з тих послідних єсть заведене мира між | субкомітет, зложений з 11 членів для обгово- 
народами Австриї, а як до того дійти, вказав'реня внесеня п. Кайзера в справі перенятя 
"гр. Клярі. -- Репізеһе Ліс. заявляє, що слова | обезпечень від огня поодинокими краями. — 
гр. Кляріого суть щирим і отвертим покликом | Комісия посольскої ненарушимости ухвалила 
о Чехів. Також Осѕіеггеіеһіѕеһе Үо]кѕлс. і Мепез і видати судам послів Стояловекого обжаловано- 


Депеша генерала Френча, що стоїть по- 
заду Метуена 1 засланяе єго відворот, доносить 
під д. 14 грудня, отже день по битві над рі- 
кою Моддер, що напали на него три бурскі 
відділи в силі до 1800 людий. Англїйцям у- 
дало ся відбити той напад 1 Бури втративши 
40 дюдий збитих і ранених, вернули на свої 
становища. З тої депеші видко, що відділ ген. 
Метуена вже окружений і мабуть не видобуде 
ся вже з буреких обіймів. -- В Натали наді- 
ють ся вже в найблизшім часі рішаючої битви 
між ген. Буллєром і "Коубертом. 


х неї небезпечна гра, особлаво, коли був|цілком ріжні річи. Торета і Фішера уважає 
МИСТЕЦКИИЙ ЛОЧИН в порозуміню з панною Ремзен. й людьми чести. Гм, гм, здаєть ся мені, що ми- 
. Супротив закладу, всі средства дозволені, | лить сі Я ге 
ри . і прошу Вас о докази, що крадежи допус- зяв третий лист, і читав: 
(8 амглійокого -- Годрига, Оттоленгі.) М ся ЧАТ 2 Р У „Любий пане Барнес! 
Хочу виграти заклад, однако на грошах Даруйте мені той довірочний титул, од- 
(Дальше). цілком мені не зависить, і колиб я навіть нако він толкує ся моїм високим поважа- 
видав цілу суму тисяча долярів, то ще ні- нем для Бас. 
Ха. чого не страчу супротив того, що я з'умів В тій хвили вичитав я з новойоркских ча- 
Барнес одержує кілька листів. о. Мічеля. і соса шо панні Ремзен украдено ту цін- 
олучаю чек на пятьсот долярів на звав- ну рубінову шпильку, яку я їй недавно 
2 Дня 8-ого січня рано Барнес одержав даток, а колиб Ви потребували більше, мо- подарував. Та справа дуже мене непокоїть, 
Кілька листів, що мали звязь з нашою справою. жете числити на мене до висоти тисяча особливо, що недуга не позваляє мені вер- 
ерший, який отворив, звучав так: долярів. нути до Нового Шорку, і кілька двів не 
»Коли пан Барнес ехоче бути так вічли- При нагоді хочу Вам донести, що мої буду міг ще вийти з комнати. 
вим і відвідати єї, о екілько можна най- підозріня щодо пана "орета, показали ся Схочете мені зробити велику прислугу? 
скорше; то буде дуже вдячна неоправданими. Особлившої призини до при- Забудьте, що я відзивав ся колись без 
Емілїя Ремзен“. язни для него не маю, а навіть єсть він слів признаня о слідчих агентах, і зволіть 
і Перечитав єго два рази і взяв до руки для мене рішучо, так як і перше, несимпа- взяти ту справу в свої руки. Заплачу вам 
другий: тичний, але справедливість велить мені взя- тисяч долярів, коли віднайдете камінь, а 
„Поважаний Пане! ти назад моє попередне обжалованв. І ще й то, в порівнаню з вго вартостию, за мала 
Позволите пригадати собі розмову, яку одно: я сказав Вам тодї, що не знаю Торе: винагорода. 
ми вели може перед місяцем. Тодішних тового спільника в картах. Тимчасом я Долучаю Вам чек на двіста долярів на 
Мох слів, висказуючих здогад, немов би з ним вапізнав ся, і хоч не богатий, то все перші видатки, коли будете потрібувати 
Мій приятель Мічель брав участь в краде- таки честний чоловік, 1 вільний від всяких більше, прошу мене лиш повідомити. 
ЖИ в поїзді, тепер незвичайно жалую. Як підозрінь Єго назвище: Лдриян Фішер. Було би меві дуже приемно, колиб Ви 
Вам звістно, украдено панні Ремзен на Маючи повну надію, що допоможете мені схотїли прибути до Фідядельфії, бо уетна 
оногдашнім бали рубінову цінну шпильку, до виграня закладу, пишу ел з глубоким розмова з Вами уснокоїлаб мене, і Ви зобо- 
і мені видає ся то ясним, що до того при- поважанем вязили би до великої вдячности 
ложив руку мій приятель. Артур Рандольф“. : Роберта Мічеля". 
Знаю, що удавав під той час хорого — Так, так — гадав Барнес -- отже на- -- Пу, мушу признати -- сказав до себе 


в Фідядельфії, але то могло бути лиш ви |віть Рандольф догадав ся уданої хороби в Фі-| Барнес -- що то найбільша безличність, з якою 
думкою, а впрочім легко би єму було приї-| лядельфії, між тим як в Новім Морці довер-|я в житю стрітив ся. ?Кертвує мені тисяч до- 
хати, забрати шпильку, і тої самої ночи | шають ся крадежи дорогоцінностий судженої. | лярів за віднайдене рубина, який імовірно сам 
вернути до Філядельфії, то не була би для! Лле підотуп відгадати -- а доказати, то дві украв. Чи він такий зарозумілий, що глузує 


Львів дня 16-го грудня 1899. 


— Ііменозаня. Є. В. Цісар іменував віце- 
президента львівского суду краєвого Киги. 
Жминковского і радників суду краєвого: Ник. 
Герасимовича зі Львова та Вас. Морарію і 
Фил. Ціргофера з Черновець радниками апе- 
ляцийними у Львові. 


— Перенесеня. Львівский висший краєвий 
суд переніс на власну просьбу в дотеперішнім 
службовім характері старших канцелярийних 
офіщиялів: Володислава Крушельницкого в Бу- 
чачи до Станиславова, а Франца Кеаверого 
Бядовонса в ШПеченіжині до Коломиї; дальше 
імәнував старшими канцелярийними офіцияла- 
ми в ІХ. клясї ранги кэпцелярийних офіция- 
лів: Павла Шнячка в Підволочисках для Бу- 
чача, Мечислава Шумяньского в Обертині для 
Печеніжина. 


-- Є. Е. п. Намістних гр. Лев Пініньский 
повернув до «Львова, 


-- Пятьдесать лочетних докторатів роз- 
дасть краківекий університет в р. 1900 при 
нагоді свого ювилею. Э сего числа припаде 
20 на фільософічний виділ, а по 10 на инші 
факультети. Значна часть докторатів припаде 


для чужинців. 


-- Шоломи або пікельгавби. Наша жап- 
дармерин має від 15-0го с. м. носити на голо- 
ві, замість дотеперішних етрілецких капелюхів 
з перами, тверді чорно лякеровані шоломи, або 
т. зв. з німецка „піклю“; тає само обрамоване 
шолома єсть з блискучого металю, а на шоломі 
позолочувапий цісарекий орел. Шолом той ва- 
жить 54 до 60 дека, і єсть в двоє так тяжкий 
як дотеперішний капелюх стрілецкий. Шоломи 
такі носила наша жандармерия ще перед 1867 
роком. Після розпорядженя, розісланого до 
всїх постерунків жандармериї, мають жандарми 
носити шоломи підчас служби на патрулях, а 
також і поза службою там, де для гарнізону 
приписане носити парадне накрите голови. 


— З причини сніжних заметий здержаний 
рух поїздів на шляхах: Отаниславів-Гусятин, 
Неполоківці- Вижниця, Тересин Їванє пусте, 
Острів Березовиця-Підвисоке і Лужани-Залї- 
щики. Перерва та потреває лиш один або 
два дні. 


-- Магістрат міста Львова оповістив, що 
ухвалою з дня 29-го падолиста зносить приму- 
сове ведене псів на ланцушках або заклэдане 
їм каганців, бо пошесть скаженини вже у Львові 
вигасла. 

-- При копаню піску в Тернополи засипа- 
ли ся живцем два жовніри 55. полку піхоти. 
Завдяки швидкій помочи видобуто їх обох, а 
потім відставдено до шпиталя. Іх житю не 
грозить ніяка небезпечність. 


-- бтан воздуха змінив ся значно. Від 
кількох днів так потепліло, що сніг майже 
всюди вже етопив ся. Причина такої зміни 
мабуть та, що на полудневім заходї над 
Адрийским морем перестала віяти бора (пів- 
нічний студений вихор) а замінила ся в ші- 
рокко (цолу дневий теплий вітер). З Ріки (Гіште) 
доносять, що там настала та зміна дня 14-го 
с. м. і внаслідок того через цілий день була 
страшенна злива. Так само і в Римі падав 
великий дощ. -- В Босні упали великі сніги. 
З Сераєва доносять, що на зелїзници Сераєво- 
| Мостар муеїла задля великої маси снігу на- 
| стати перерва, а сам Мостар майже засипаний 
снігом. Почтовий поїзд дійшов оногди лиш до 
Грабовиці, а тягаровий поїзд перед ним за- 
стряг був в снігу. Ані служба зелізнича, ані 
войско, що прийшло з Яблоницї на поміч не 
могли датя ради, бо ваєдно сипало снігом і з 
гір котили ся великі осуги; навігь дві маши- 
їни, що вислано на поміч, застрягли і поїзд 
мусїв ночувати в снігу. На щасте в поїзді 
ізнайшов ся якийсь подорожний купець, що 
вів пробки чаю і руму; він роздав вої евої 
пробки і так подорожві могли зробити собі 
чай та загріти ся. -- З Одеси доносять, що 
на Чорнім мори лютила ся сизи днями єтра- 
шенна буря, котра ушкодила богато кораблів. 
— В Стириї упали великі сніги. З Кефлях 
доносять, що на тамопній фабриці скла вало- 
мив ся дах під напором енігу і внаслідок того 


погиоло пятеро людий, 10; єсть тяжко а 10 
легко покалічених. 

-- Ювилейне „торжество в Римі. На тор- 
жество отвореня ювилейного року в Римі з'їз- 
дить ся вже тепер множество людий цілого 
сьвіта, а приготовленя до торжества вже скін- 
чені. Та часть портику при церкві сьв. Петра, 
де мав ся відбувати торжество, обнедене вже 
доокола стінами і завішена тяююкими коврами, 
щоби охоронити Папу від впливу етуденого 
воздуха в теперішній порі. З тої самої причи- 
ни торжество не відбуде ся як звичайно в но- 
чи на Сьвятий вечер, але в полудне, дня 24. 
грудня. В торжестві, в церкві сьв. Пегра, хо- 
тіла взяти участь і королева Маргарита, але 
італїяньска дипльоматия епротивида ся тому, 
і королева буде лиш в церкві сьв. Павла, де 
буде отворена вамурована ювилейна брама. 
Торжество відбуває ся в той спосіб, що Папу 
|приносять на носилці до згаданої брами. Папа 
бе тричі золотим молотком об замуровану браму 
і каже: Ареміе ті рогіає іц8бійіае; іцітоїро ай 
доли маш! (Отворіть мені браму справедли- 
вости; увійду в твій дім). По сих словах вер- 
тая Папа назад на свій престол, а на даний 
знак валить ся стіна при помочи відповідних 
приладів на підставлений на другім боці віз 
і мур зараз вивозять. "Тогди змивають поріг 
сьвяченою водою і серед звуку дзвонів по всіх 
церквах в місті переступає Папа перший че- 
рез поріг отвореної брами і входить до собора 
сьв. Петра. Шо відправі вертає Папа назад 
тою самою дорогою а на другий день браму 
знов замуровують і она стоїть замурована аж 
до слідуючого ювилею. В той сам спосіб отви- 
рають кардинали ювилейні брами і в других 
церквах. В церкві сьв. Павла, котру по заня- 
тю Італїянцями Риму оголошено народною 
власностию, отворить ювилейну браму піемон- 
теский кардинал Ацелія (Алесіїа). В Римі вже 
ітепер таке велике число путників, що в місті 
сподівають ся їх через цілий рік до двох мі- 
ліопів. Готелі та пансіони поробили вже зі 
своїми доставниками умову на цілий рік, а 
вої зелізниці дають для путників 70 процент 
опусту. - 

Звичай обходженя ювилею якісамо слово 
ювилей єсть жидівского походженя. Чи перші 
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а о ОВ 
собі з мене? Поїду до Філядельфії, мала роз- 
мова буде успокоююча і для него і для мене. 
Але передтим мушу бачити панну Ремзен, мо- 
же там чогось дізнаю ся. 

До панни Ремзен допущено єго сейчас. 

-- Пані хотіли) мене бачити -- сказав. 

-- Так -- відповіла. — Сідайте. Аби від- 
разу приступити до річи, хочу поговорити 
з Вами о украденій рубині, котрий очевидно 
хотїлаб я дістати назад. Дам Вам тисяч доля- 
рів як вго найдете. 

-- Ваша жертва приходить запізно; я 
дістав лист від папа Мічеля, де робить мені 
таке саме предложене, а я-ж не можу прийма- 
ти двох винагород за одну услугу А 

-- То відмавляєте мені помочи? 

-- Противно; буду як найбільше старати 
ся, аби відкрити злодія і звернути вам вашу 
власність, аме не можу приймати від вас гро- 
ший; але коли маю зам служити, мусите й ви 
помагати мені 

— Зроблю всьо, що буде в моїй силї. 

— В такім случаю будьте ласкаві перед 
тим сказати мені, чи не маєте якого підозріня ? 

Молода дівчина подумала хвильку, між 
тим як Барнес пильно сяїдив еї лице. 

-- Чи ви чули як вам виймали шпильку 
з волося? 

— Так -- але аж відтак зрозуміла я о 
що іде. 

— Чомуж ви не крикнули -- не запро- 
тестували ? 

Знов вагувала ся в відповідию. 

— Знаю, що маєте право завдавати мені 
ті питаня — сказала вкінци -- і відповім на 
них, коли того конче схочете. Але насамперед 
прошу вас, скажіть мені, чи можу виявити 
назвище, коли маю дуже слабе підозріне? Чи 
не можу справі більше шкодити, як помогти, 
коли зверну вашу увагу на фальшивий слід? 

— То могло би бути, панно Ремзен, але 
радо згоджу ся на то, т. є. волію спустити ся 
на мій досьвід ніж не чути ваших підозрінь. 

Добре, лише обіцяйте мен, що не у- 


|жиєте передчасно ніяких средств 1 не будете 
|непокоїти без точних доказів особи, яку я вам 


| вкажу. 

-- Добре. Не] виступлю явно, доки не 
буду мати ще инших доказів. 

-- Огже так. Питаєте мене, чи маю кого 
в підозріню і чому я не ставила опору. При- 
гадайте собі, що я держала голову похилену. 
Спершу не могла я зрозуміти, як то стало ся, 
що шпилька порушила ся, і я гадала, що мо- 
же зачепила ся де о одяг султана. Відтак по- 
чав годинник бити дванайцяту годину і в тій 
хвили прийшло мені до голови, що Мічель 
виймає менї з волося шпильку, аби виграти 
заклад. Тому я не рушала ся. Чи розумієте 
Гпідперти пляни Мічеля. Але коли я вчера по- 
| думала над тою справою глубше, прийшла до 
і пересьвідченя, що Мічель сказав би мені певне 
о тім, коли би хотів щось такого вробити, а 
скоро не сказав, то значить, що мій рубин 
дійстно украдений і тому я написала до вас. 
— Чи ви певні, що пан Мічель був би 
вас упередив? 
— Найпевнійше. 
-- Чи не вдерзувалаб єго від того гад- 
| ка, аби вас не втягнути до голосного еканда- 
|у ? Атже знаєте, що виставляв ся на увязне- 
ч і минудоби богато часу, заки доказано би, 


ту т 


нан 
а: . 


вело го 
шаль іржа ллє 


дала, що він має шпильку, не дбала я о то, 
а навіть на бали показувала я обурене, аби 


тепер моє поведена? 
-- Цілковито і з того догадую ся, що пан 
Мічедь не упередив вас, що хоче то зробити. 
-- Ні, не гробиз того і і 
на, задля якої я просила вас до себе. 
що тут ішло лиш о жарт. Може не хотів мі- 
шати в то вашого назвища ? 
— О, він меве ліпше знає — відиовіла 
усьміхаючись. 
-- Як то? 


-- Не розумію ває. 
-- Ну, атже то ясне. Так довго, нк Я Га- 
-- Він знав, що не ма нічого такого на 
сьвіті, чого би я для него не зробила, коли 


вже рішилась раз віддати ся єму на ціле жи- 
те. Я належу до таких женщин, що нічого 
не налякають ся, коли розходить ся о несене 
помочи чоловікови, котрого собі вибрали. 

— Чи хочете тим сказати, що ви готові 
ділати з ним і мати не конче добру славу і 
він о тім внас? 

-- Очевидно і длятого я глубоко пере: 
сьвідчена, що був би мене просив о поміч на 
случай, коли би мав намір взяти менї шпильку. 

— Як то вже вробин ири мншій нагоді. 
— Барнес умисне несподївано сказав ті слова 
з цікавости, яке они вражінє викличуть. 

-- При якій нагоді -- спитала здивова- 
на панна Ремвен. 

-- А того рана, коли замкнув тут в тій 
комнатї вашу служницю, міс тим як ви ви- 
їхали на місто і забрали малу дівчинку з од- 
пого дому, аби єї завевти до другого. 

-- До якого другого? 

То було тяжке питанє для него і коли 
не міг найти відповіди, панна Ремзен усьміх- 
нула ся, що єго сильно діймило. 

-- Не маєте на то доказів; вдогадуєте ся, 
що то я зробила, але ви непенні того. Як ба- 
чите, я добре казала, що само підозріне може 
увести в блуд. 

Може бути, але не здаєть сл мені, аби 
я помиляв ся в тім случаю. 

-- Але не говорім вже о тім, вернім до 
нашого рубина. Як мені пан Равльстон сказав, 
ви єго упередили о тій крадежи. Чи знали ви 
особу, котра мала того допустити ся? 

—— Щоби бути цілком щирим, то при- 
знаю ся, що я гадав на пана Мічеля, що він 
схоче щось украсти і доси маю то пересьвідт 
ченє. Чи маю зарядити слідство? Оно може 
довести до того, що пан Мічель програє заклад. 

Барнес гадав, що коли панна Ремзен зго- 
дить ся на єго представленє, то в такім елу- 
чаю сама ще підозріває Мічеля; в той спосіб 
хотів дійти до єї правдивого пересьвідченя. 

-- Не можу на то згодити ся, бо то зна" 
‚чило би стратити надію на віднайдепе шпиль" 


ористияни обходили ювилей, годі знати. Пер- 
ий раз, записаний в істориї, обходжено юви- 
лей в Римі за Папи Бонїфатия ҮШ. в році 
1300. Під ту пору ровійшла ся була чутка, 
що кождих 100 літ повинен би відбувати ся 
в Римі великий відпуст, бо так бувало здавен 
давна. Папа Боніфатий велів шукати за сею 
правою в папских архівах, але там не знай- 
дено ніякого документу, котрий би давав 
Сьвідоцтво, що так дійстно було. Тогди з'явив 
ся у Папи якийсь старенький дідусь, котрому 
було вже 107 діт 1 розповів, що єго батько, 
белянин, був перед 100 роками на ювилейнім 
відпусті в Римі та наказував опісля і єму, 
Щоби Й він не забув піти на відпуст до Риму, 
Коля прийде знов ювилейний рік. На тій основі 
розпорядив папа Вонїфатий ҮШ., що в 1800 
. Має бути в Римі ювилейний відпуст, а хто 
|з Римлян прийде в тім році 30 разів, а з по- 
сторонних людий 15 разів до церков сьв. Пе- 
Тра і Павла, той доступить не лиш повного, 
але й найповнійшого відпущеня веїх гріхів 
(Поп зоїпш репа её Јагріогет, ітопо ріепіввітати 
ОЩПіцт) уепіам рессаќогит). Натовп був етра- 
Шений в місті. Шутпики з цілого сьвіта схо- 
Дили ся до Риму, богаті і бідні, старі і молоді, 
Здорові і хорі, мужчини і женщини. Шо дня 
бувало тогди -- як пишуть старі дїтописи — 
в Римі по 200.000 людий. Легко собі уявити, 
Що то за рух був в місгі і що за жите. На 
Олтарі в церкві съв. Павла складали путники 
Свої жертви такими масами, що — як розпо- 
Відає літописець з Аеті -- там стояло день і 
Чіч но двох клериків та маденькими кочерга- 
Ми згортали гроші. Другий такий ювилейвий 
відпуст був в 1850 р. а тогди в самім часї ве- 
пикого посту було в Римі 1,200.000 путників. 
Було то за папи Климентия УЇ. котрий на 
просьбу Римлян постановив в 1848 р. що ю- 
Вилейний відпуст має відбувати ся що 50 літ. 
Чапа Урбан ҮІ. постановив в 1889 р. що ю- 
Вилейний відпуст має ся відбувати що 33 літ, 
а Папа Павло П. в 1470 р. зменшив на 25 
міт, Обряд ювилейний установив шапа Алө- 
Ксандер ҮІ. 

— Загадочний труп. В четвер вечером в 
|ВАГоні поїзду, вертаючого до Львова з Лавоч- 
Чого найдено паперове пудло. Забув єго хтось 
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з подорожних. Б пудлї найдено трупа дитини, 
що могла чисдити ледве кілька днів житя, За- 
ряджено зараз слідство між зелізничою приєслу- 
гою і показало ся, що втім вагоні, де найдено 
пудло їхала лиш одна особа. Була то якась 
дівчина і кондуктор дуже точно єї описав. 
Іхала з Угорщини. Чи пудло було єї власно- 
єтию, того поки що не можна було викрити, 
однако всьо промавляє за тим, що то таки она 
єго везла. Повідомлено зараз отій пригоді ди: 
рекцию поліциї, а за дівчиною заряджено гля- 
дане. 


-- Смерть дивака. Сими днями помер в 
Будапештї етарий дивак, Казимир Горват, 
котрого диватетва добре ще в памяти старим 
людям в угорскій столици. Горват був сином 
торговельника вуджениною і обняв був по 
батькови згадану торговлю, коли нараз помер 
єго етрий, пенсіонований австрийский уряд- 
ник, лишаючи єму кругло цілий мігїон. Ді- 
ставши гроші в свої руки, Горват дарував 
свою масарню своїм помічникам а сам зачав 
гуляти, та вирабляти всілякі дивацтва. Він 
їздив на примір трома повозами нараз;; в пер- 
пім їхав сам, в другім єго пес, а в третім єго 
плащ. Ще добре веїм в памяти єго любовна 
істория з якоюсь акторкою 1 спосіб, в який 
він відбив єї одному зристократови. Аристо- 
крат винаймив був для акторки помешкане і 
умеблював его красно. Горват купив тогди 
цілий дім і дарував єго тій акторці. До 5 чи 
6 літ прогуляв так Горват майже вої грош, 
при чім очевидно помагали єму єго дебрі при- 
ятелї. Веї гадали тепер, що з Горвата стане по- 
елідний пяниця і він скінчить десь під шпло- 
том, коли тимчасом стало ся зовсїм противно. 
Горват, діставши спадщину, відложив 80.000 
зр. і умістив їх в щадници. Колиж прогуляв 
прочу спадщину, жив з процентів нід тих 
80.000 зр. як найспокійнійше і найчестнійше. 
Наймав собі маленьке помешканє, убирав ся 
скромно але чистенько і взагалі жиз так як 
налий урядник. Прогулявша не сповна міліон, 
став як найпоряднійшим чоловіком, котрого 
ніхто ніколи авї в шинку ані в каварни не 
видів. Горват не лишив вікого по «обі і для- 
того спадщина по нім піде на добродійні ціли. 


ки. Я цілком певна, що пан Мічель того не 
Зробив. Коли помиляю ся і коли єї ввяв, не 
казавши мені, то тяжко провинив ся і мусить 
За те відпокутувати. Одвако я певна, що ви- 
маже ся цілком що иншого і дуже вас прошу 
ідити дальше. 
— Обіцюю вам, що доложу веїх сил до 
Того, аби викрити справу і з тим впевненем 
Позволю собі попращати ває. 
Около шестої години вечером того самого 
Пя велів Барнес везти себе з двірця зелїзни- 
в Філадельфії до готелю «Ляфаєт і вокорі 
"Линив ся в комнаті Мічеля, 
— Дуже тілу ся, що вае бачу, папе Бар- 
чес. То з ващої сторони вельми чемно, що ви 
Чотрудили ея сюди до мене і в заміну за то 
00 би я вам навігь дарувати одну прикрість. 
-- Прикрість? Яку прикрість? 
-- Чи рригадуєте собі вашу візиту у ме- 
че в справі того гузика, який ви найшли? Ви 
мене тоді просили, аби вам показати семий 
зик а я заявив, що радо то зроблю, але під 
Услінем, що нц обіпяєте не непокоїти знакомої 
ені дами, 
— Отже? 
— Ви ве додержали слова. 
— Як то? 
— Насамперед перекупили ви служницю 
| овили до брехні, аби на єї місце могла 
зрийти няша, одна з ваших помічниць, відтак 
„Ч дїйотно увели єї до того дому. Супротив 
Е панна Ремзен не може вже назад прийми- 
давної олужниці і має богато клопоту в гля- 


данєм нової, 


— Коли я вам то обіцював, то но»міг 
ДІТИ ріжних обетавин. 
--, Правда, але я їх предвидів і сказав 
"ам О ТІМ, а впрочім вам нічого не прийшло з 
“едодержаня слова. 

у [7 . . 
" - То жадую що то стало ся і обіцюю, 
ЧО то вже не лучить ся. 


-- Але вже дучило ся, пане Барнес. 
— Як то? 


"Нам 


Предв 


-- Панна Ремзен не може вийти з дому, 
аби єї не елїдили ваші агенти. 

Барнее прикусив губи зі злости, побачив- 
ши, як той чоловік був добре повідомлений о 
веїх єго кроках. 

-- Тим разом ви помиляєте ся — відповів 
не надумуючись. -- Я обіцяв не мішати панни 
Ремзен до тої істориї, о яку тоді розходило ся, 
тимчасом тєперішне слїдженє дотихає цілком 
чого иншого. 

-- Якого иншого ? 

-- Викраденя. 

-- Викраденя? Смішно! 
панна Ремзен викрасти ? 

-- Малу дівчинку, іменем Роза Мічель. 

-- І хтож то та Роза Мічель, як вільно 
спитати. Дочка убитої ? 

-- Може бути, о тім я пересьвідчу ся; 
тимчасом она уходить 1 за вату. 

-- Ага! 1 ви можете доказати, що нею 
не єсть? 

-- НІ. 

-- Дуже добре. Отже о скілько вам відо- 
мо, ту Розу Мічель, котра уходить ва мою доч- 
ку, папна Ремзен забрала з дому і укрила в 
иншім. Доказати того не можете, але з прав- 
ного становища, навіть колиб тақ було, то деж 
тут викрадспе, коли моя будуча ж1пка перево- 
дить дитину, що уважає ся моєю, з одного до- 
му до другого? 

-- Ах, не говоріть дурниць, пане Мічедь; 
добре знаєте, що дитину віддалено з дому не 
без ціли, бо й пощож би єї тепер укривано ? 
І коли пенна Гемзен приложила до того руку, 
то тому, аби вам помогти звести агента па ма- 
вівці, а то не годить ся. В наслідок того має- 
мо право не спускати єї з ока і старати ся 
викрити, що лиш дасть ся. 


Когож би мала 


| 


3 


— Померла .Любина з Гордієвских Німце- 
ва, вдова по бл. п. о. Ївані Німцеві, пароху з 
Летні, дня 18 с. м. у свого брата в Калуши. 
Похорон покійної відбув ся там вчерз. 


ТЕЛЕГРАМИ. 


Відень, 16 грудня. М№. №. Тағ. довідуе 
ся, що на вчерашнім засіданю польекого Кола 
признано загально по обговореню ситуациї, 
що не лежить ні в інтересї держави, ні краю, 
аби підпирати Чехів в їх теперішній обетрукциї. 

Петербург, 16 грудня. В академії наук у- 
творила ся комісия під проводом в. кн. Кон- 
стантина, аби нарадити ся над заведенем гре- 


горияньского календаря в Росиї. 


Льендои, 16 грудня. З Модеррівер доно- 
сять, що після зізнань полонених мали Бури 
в оногдашній битві з Метуеном стратити 700 
людий. 


Надіслане. 


На Коляду -- На Різдво 
видало Руске товариство педагокічне слідуючі 
нові книжки! 


ілюстровані: 


Байки братів Грімів й : 95 кр. 
Кавки Андерзена ч. 1, 2, 8, 5, 5, по 25 „ 
Байки Брянчанінова А 5 95 п 
Байки народні ч. 1 1 2 по - соТ 
Василь Чайченко: Робінзон Нрузое 40 
Іван Франко: Дон Кіхот . 40, 
не ілюстровані: 
Іван Спілка: На чужині : 20 кр. 
Мих. Коцюбиньский: Оповіданя - 720855 
Олеко. Катренко: Оповіданя, 520 
Джонатан Свіфт: Подорож І улівера ло 
Лїлїпутів . 5 Д . 85 

Стефан Пятка: Дарунок руским дітям 20 
Віра Лебедова: Малі герої 25 

3 5 Гостинець дітям 25 , 

М 5 Оповіданя для дітий . 20 , 
Молитвенник народний но 15 1 0 =. 


(Повний католъог всі видань в кождім числі 
часописи , Учитель") 
Дістати можна в канделяриї товариства 
ул. Театиньека ч. 19 у Львові. 
Купуючим за більшу квоту відповідний 
дабат. 


КОБЗАР. Вибір творів Тараса Шевченка 
для ужитку молодіжи. Ціна 1 зр. 20 кр. Під 
таким ваголовком видало руске Товариєтно пе- 
дагоичне книжку, котрої брак вже від давна 
відчував ся, а котрою можуть користувати ся 
не лиш молодїж шкільна, але вої, котрі хотять 
повнакомити ся з житєм 1 творами нашого най- 
першого поета. Крім обширної житєписи і по: 
гляду на літературну діяльність Т. Шевченка, 
котрий то нетуп займає 78 сторіч, додані ще 
до поодиноких поезий многі поясненя в нот- 
ках, котрі богато причиняють ся до зрозуміня 
поезий, їх краси і духа. Клижку сю можна 
дістати в рускім Товаристві педагогічнім у 
Львові, ул. Чарнецкого, ч. 26. 


15 кр.-- конда серия 10 штук. 


Збірка історичних портретів в виді листової марки, 
величина 60,27 міліметрів, ритованих на стали, 


-- Добре, не буду перечити ся о то пра-; Одинокий Підручник для молодежи. Для замовлень 
во і желаю вам, аби ви мали з того богато по- |8 провінциї треба дочислити порто в реком. 15 кр. 


тіхи. А дитину взяли лиш длатого з дому, що 
єї відкрила Люсетта, а я не хотів, аби єї не- 


покоєно. (Дальше буде). 


Адміністрация „Нар. Часописи“. 


За редакцию відповідає: Адам Креховецкий. 


ГН” ско 0. «А9 И, 
= УУ 
. (нсорати 
Ц. К. уприв. (зоповіл риватні!) до „Га 


ГАЛИП, АКЦ. БАНК ГІПОТЕЧНИЙ | 


у ЛЬВОВІ 
принимає від дня і-го жовтня 1899 почавши 
Вкладки на Касові Асигнати й 
4«процентові, плати в ЗО днів по виповіджено 


4 "Процентові, платпі в 60 дніїв по виповідженю 
| як також 


ал Р чә "$ 
| Внладни на рахунон біжучий 
| для котрих на 2каданє впдає 


РЕНТИ НК, ОБИ В 


"Львів, дпя 30-го вересня 1899.. 


(Перелрук пе платить ся). 


11200000000000000000000 
РУ Ново отворена 
и Атенпия диевників і оголошень 
4 і принимзв і ЕЩЕ 
паг ОГОЛОШЕННЯ жу; 
ў до веїх дневників 5 
5-ф'«6 6: Ф: % - $ 1 


по цінах оригінальних. 


ЭЪ ЕУ З 


у Львові, пгса:ш: Гавсмана ч. 9. 
565% 


тт 75 
З ТЕ 
ан. аа 14 


Б: % 


цілком вірні оригіналови аж до природної вели- 
чини артистично виготовлені. -- В паспарту. || 
Ціна за портрет величини 37х45 цм. разом з пор- Й 
том 1 опакованем 5 Зр. кр в хороших й 
рамах 9 зр. 60 нр. (аж до 5-тьох клгр. франко). 
Замовленя приймає А. ЛЯНДОВСКИЙ 


Львіз, Пасаж Гавсмана. 


зі Пана мкяво з т ні Й 
лох Ж. 2 - 
и М ль, |р міжна а 


0 а 


т МА н 


8 крувариї В. Лозижеского під варядоы В. І. Вебера. -- (Телефона часло 569). 


